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Act on a Measure in Securing Smooth and Safe
Activities by the Self-Defense Forces, etc. with the
Use and by Avoiding Transmission Failure of Radio
Wave due to the Installation, etc. of Wind Power
Generation Facility (Tentative translation)

(BFARERA M AEREE =+ )
(Act No. 39 of May 24, 2024)
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Chapter I General Provisions

(B )
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to ensure the smooth and safe activities of
the Self-Defense Forces, etc. using radio waves by establishing a system
concerning the designation of radio obstruction prevention areas, the
obligations of notifications in relation to the installation, etc. of wind power
generation facility within radio obstruction prevention areas, and consultations
between the wind power generation facility installer and the Minister of
Defense, in order to avoid the possibility that installation, etc. of wind power
generation facility may hinder the propagation of radio waves used by the Self-
Defense Forces, etc.
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(Definitions)
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Article 2 In this Act, the terms listed in the following items have the meanings
provided in those items:
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(1) "Wind Power Generation Facility" means power generation facility that
convert wind power into electricity by the rotation of blades on land, with the
blade length of 5 meters or more, or with the wind turbine height (meaning
the vertical distance between the tip of the blade and the surface of the earth
when the tip is at the highest position; the same applies in paragraph (1),
item (i) of the following Article and Article 4, paragraph (1)) of 20 meters or
more;
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(i1) "Self-Defense Forces, etc." means the Self Defense Forces or the United
States Armed Forces in Japan based on the Treaty of Mutual Cooperation
and Security between Japan and the United States of America;
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(ii1) "wind power generation facility installer" means an orderer of a contract
for construction work concerning installation or modification (referred to
below as "installation, etc.") of a wind power generation facility or a person
who carries out the construction work by themselves without a contract.
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Chapter II Designation of Radio Obstruction Prevention Areas
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Article 3 (1) With respect to the activities of the Self-Defense Forces, etc. listed
in the following items, when installation, etc. of wind power generation facility
1s likely to cause extreme obstruction and it is necessary to prevent this and
ensure smooth and safe activities of the Self-Defense Forces, etc. using radio
waves, the Minister of Defense may designate the area specified in the
following items as a radio obstruction prevention area in accordance with the
classification in the following items to the extent necessary:
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(i) surveillance using radar necessary for destruction measures against
ballistic missiles, etc. under Article 82-3 of the Self-Defense Forces Act (Act
No. 165 of 1954) and measures against violation of territorial airspace under
Article 84 of the same Act: areas projected on the ground at a height
exceeding the total of the height of the plane connecting the facility that
transmits and receives radio waves installed for the surveillance and the
horizontal line, which is specified by Ministry of Defense Order as the
highest wind turbine height expected in Japan (referred to below as
"assumed maximum wind turbine height" in this paragraph) and the
altitude;
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(ii) guidance or monitoring by using radar necessary for the landing of aircraft
such as those of the Self-Defense Forces, etc. as well as for ensuring the
safety of their flight operations.: Areas specified in (a) or (b) below:
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(a) an area projected onto the ground, which includes the plane of the
approach surface (meaning the approach surface prescribed in Article 2,
paragraph (8) of the Civil Aeronautics Act (Act No. 231 of 1952); the same
applies below in this (a)) at airfields where air traffic control is conducted
by the Self-Defense Forces, etc., and is encircled by the outer base of the
approach surface, whose lines extend outward and upward along oblique
sides of the approach surface therewith, and parallel to the outer base
concerned for a horizontal distance of 12 kilometers from the outer base of
the approach surface, which is also a projected area on the ground that is
higher than the total height of the assumed maximum wind turbine height
and the altitude, among the planes that extend from the horizontal plane
starting from the short side of the runway at a slope of 1.4 degrees;
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(b) areas within 5 km from defense facilities of the Self-Defense Forces, etc.
(meaning facilities of the Self-Defense Forces or facilities and areas under
Article 2,paragraph(1) Agreement under Article VI of the Treaty of Mutual
Cooperation and Security between Japan and the United States of America,
regarding facilities and areas and the Status of United States Armed
Forces in Japan; the same applies below in this (b)) with areas of 900
hectares or less as specified by Cabinet Order, and rectangular areas with
longer sides of 20 km or less and shorter sides of 5 km or less in land areas
connected to defense facilities of the Self-Defense Forces, etc. where
aircraft fire or bomb, and areas projected on the ground in the area where
the total height of the assumed maximum wind turbine height and the
altitude exceeds that of the plane connecting these areas and facility that
transmits and receives radio waves installed for the monitoring purpose;
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(iii) radio communications conducted between a radio station on an artificial
satellite used by the Self-Defense Forces and the relevant artificial satellite:
an area where, on a plane extended at an attack angle of 3 degrees from a
horizontal plane starting from the relevant radio station, the portion of the
height exceeding the total of the assumed maximum wind turbine height and
the altitude is projected on the ground.
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(2) If the Minister of Defense designates a radio obstruction prevention area
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Minister must issue
a public notice to that effect and of the designated area in the Official Gazette.

3 HHOBEIZLDEREEFENILXKEOBEE X, AEOBEICLDERICE->TE
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(3) The designation of a radio obstruction prevention area under paragraph (1)
becomes effective upon the public notice under the preceding paragraph.
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(4) Pursuant to the provisions of Ministry of Defense Order, the Minister of
Defense must make drawings indicating radio obstruction prevention areas
available for public inspection, and make them public by using the Internet or
other means pursuant to the provisions of Ministry of Defense Order .
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(5) The Minister of Defense must cancel the designation of a radio obstruction
prevention area without delay when the reason for the designation under
paragraph (1) has ceased to exist. In this case, the provisions of paragraphs (2)
and (3) apply mutatis mutandis.

6 H_HNLEMNHE TOREIE, BREEDILXKEDOZEFIZOWTHERT S,

(6) The provisions of paragraphs (2) through (4) apply mutatis mutandis to
changes to radio obstruction prevention areas.

F-E BEEELEXBNICBIT 2 RAOBERMBOREEIMHRD T
Chapter IIT Procedures for the Installation, etc. of Wind Power Generation
Facility in Radio Obstruction Prevention Areas
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(Notification of Installation, etc. of Wind Power Generation Facility in Radio

Obstruction Prevention Areas to the Minister of Defense)
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Article 4 (1) Before starting or having the contractor (including subcontractors;
the same applies below) start the construction work concerning the installation,
etc. of a wind power generation facility in the radio obstruction prevention area
(including cases where the work extends over the area and other areas; the
same applies in paragraph (4)), pursuant to the provisions of Ministry of
Defense Order, the wind power generation facility installer must notify the
Minister of Defense of the position, wind turbine height, and shape of the wind
power generation facility, the name and address of the contractor if the person
1s the orderer of the construction work concerning the installation, etc. of the
wind power generation facility (referred to as "matters related to the
installation of wind power generation facility" in paragraph (5)), and other
matters specified by Ministry of Defense Order as necessary matters.
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(2) When a wind power generation facility installer who has given notification
under the preceding paragraph intends to change the matters notified, the
installer must notify the Minister of Defense of the matters in relation to the
change pursuant to the provisions of Ministry of Defense Order.
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(3) If the notification under the preceding two paragraphs has been filed and the
Minister of Defense finds that it is impossible to determine whether or not the
wind power generation facility causes obstruction to the radio propagation used
by the Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area
(referred to below as "cause of obstruction to radio waves used by the Self-
Defense Forces, etc.") with the matters in regard to the notification, the
Minister may request, to the extent necessary for the determination, the wind
power generation facility installer who has filed the notification to make a
report on matters found to be necessary within a period designated by the



Minister.
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(4) When a radio obstruction prevention area is designated or changed, none of
the provisions in paragraph (1) applies to the construction work concerning the
installation, etc. of a wind power generation facility that is being executed
within the relevant radio obstruction prevention area (including cases where
preparation for the construction has proceeded to the extent specified by Order
of the Ministry of Defense ).
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(5) A wind power generation facility installer concerning the installation, etc. of
wind power generation facility prescribed in the preceding paragraph must, as
provided for by Ministry of Defense Order, notify the Minister of Defense of the
matters related to the installation of wind power generation facility concerning
the installation, etc. of the relevant wind power generation facility and other
necessary matters pursuant to the provisions of Ministry of Defense Order
without delay after the designation or change of the relevant radio obstruction
prevention area.
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(6) The provisions of paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to cases
where a wind power generation facility installer concerning the installation,
etc. of wind power generation facility prescribed in paragraph (4) intends to
change the matters notified pursuant to the provisions of the preceding
paragraph (if a notification of change has been given under paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to this paragraph, the matters after the
change).

(e 2 U722 W ISR 2 Dot R o4 47)
(Order of the Minister of Defense to a Person Who Has Not Made a
Notification)
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Article 5 (1) In the case where a wind power generation facility installer is
required to make a notification under paragraph (1) or paragraph (2) of the
preceding Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (6) of the same Article; the same applies below) or the provisions of
paragraph (2) of the same Article as applied mutatis mutandis pursuant to the
following paragraph, when the Minister of Defense becomes aware that the
installer has started or has had a contractor start the construction work
concerning the installation, etc. of the wind power generation facility or the
part of the construction work in relation to the matters regarding the relevant
changes (excluding those pursuant to the provisions of Ministry of Defense
Order) without making the notification, or in the case where the Minister is
required to make a notification pursuant to the provisions of paragraph (5) of
the same Article, when the Minister becomes aware that the notification has
not been made, the Minister is to immediately order the wind power generation
facility installer to notify the Minister of Defense of the matters to be notified
pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2) of the same
Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to the following
paragraph) or paragraph (5) of the same Article

2 EISRE ZHOBEIZ, AEOBREICESEREH - HXIFHEHHEOHEIZ LY |
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(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to a person that has been ordered, pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, to file a notification of the particulars that are required
to be filed pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (5) of that
Article, and that has filed that notification.
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(3) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (6) of that Article; the same applies
in paragraph (2) of the following Article and Article 9, paragraph (1), item (ii))
apply mutatis mutandis if a notification is filed based on an order under



paragraph (1) (other than a notification of information that is required to be
filed pursuant to the provisions of paragraph (5) of the preceding Article; the
same applies in paragraph (1) of the following Article) or if a notification is
filed under paragraph (2) of the preceding Article as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph.

(BERZE O A3 2 B OEMREE Of 825 0@ Hm)
(Notice of Existence of Obstruction to Propagation of Radio Waves Used by the
Self-Defense Forces, etc.)
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Article 6 (1) If a notification under Article 4, paragraph (1) or paragraph (2)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of the
preceding Article) or a notification based on an order pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article is made, the Minister of
Defense must review the matters concerning the notification, and if the wind
power generation facility concerning the notification (in the case of a
notification of change, the wind power generation facility after the change; the
same applies below) is found that the cause of obstruction radio waves used by
the Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area, the
Minister must notify the wind power generation facility installer who made the
notification to that effect by indicating the part of the wind power generation
facility that causes obstruction to radio waves used by the Self-Defense Forces,
etc. (referred to as the "part causing obstruction" in paragraph (3), the
following Article, and Article 14, item (i)) and the reason therefor, and if the
wind power generation facility is found not to cause obstruction to radio waves
used by the Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area,
the Minister must notify the wind power generation facility installer.

2 HIEHOBEICLDEMI, Ymitrndboc B GBUEFE =H FEIRFE =HITBW
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(2) The notice under the preceding paragraph must be given within three weeks
from the date of the notification (or, if a report is requested pursuant to the



provisions of Article 4, paragraph (3) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (3) of the preceding Article), the date of the report).
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(3) If the Minister of Defense issues a notice pursuant to the provisions of
paragraph (1) to the wind power generation facility installer that the wind
power generation facility is found to cause obstruction with radio waves used
by the Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area, and
that person is the orderer of a contract for construction work concerning the
installation, etc. of the wind power generation facility, the Minister must
immediately notify the contractor of the construction work concerning the
notification from the wind power generation facility installer of the part

causing obstruction and other necessary matters.
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(Restrictions on Construction Work Relating to the Installation, etc. of Wind
Power Generation Facility That Cause Obstruction with Radio Waves Used
by the Self-Defense Forces, etc.)
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Article 7 Pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article,
the wind power generation facility installer who has received a notice that the
wind power generation facility is found to cause obstruction with radio waves
used by the Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area
must not start or have their contractor start the construction concerning the
part causing obstruction regarding the notice for two years from the day of
receiving the notice, except in cases that fall under any of the following items:
— BENREBRMEOREFI LD TFEOFEZEE L TEOERICH>E HUSRFE _H

(BLEFE _HIIBWTENTLS62ET, ) OREICLDEEEZ L, 2o
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BREMEAEREFRR E 20 RWEOEMEZ T L X,
(1) if the plan for construction work concerning the installation, etc. of a wind
power generation facility has been changed and the change has been notified
under Article 4, paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis
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pursuant to Article 5, paragraph (2)), and the notice that the wind power
generation facility will not cause obstruction with radio waves used by the
Self-Defense Forces, etc. in the radio obstruction prevention area has been
received pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article;

= PiERE & ORICREE —HOBEIZ X Doz & &,

(i) when the Prime Minister has reached an agreement with the Minister of
Defense under paragraph (1) of the following Article;

= BERERHEOHEIC XY ML EREED L KR OIRE 2 ffkR L7 & & Z ol
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(iii) if the designation of the relevant radio obstruction prevention area has
been revoked pursuant to the provisions of Article 3, paragraph (5) or as

otherwise pursuant to the provisions of Ministry of Defense Order.

(B & 7z B #RSE O B D Z R 7R IEE O WMELR O 72 0 O i)
(Discussions to Ensure Smooth and Safe Activities of the Self-Defense Forces
Using Radio Waves)
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Article 8 (1) The wind power generation facility installer and the Minister of
Defense prescribed in the preceding Article may mutually request consultation
with the other party on measures to supplement the functions of the radar,
changes to the construction plan concerning the installation, etc. of the wind
power generation facility, and other measures necessary to coordinate the
ensuring of smooth and safe activities of the Self-Defense Forces, etc. using
radio waves with the exercise of property rights regarding the relevant wind
power generation facility.

2 HIEOBIEIC KD RO 252 T 7 i KE XATATSRICHUE 3 2 B 5 Ea i O % E &
1T, HREROITER D BB IS U2 ide 5720,

(2) The Minister of Defense or the wind power generation facility installer
prescribed in the preceding Article who has received a request under the
preceding paragraph must respond to the consultation in relation to the

request.

(ER DL O E)
(Measures in the Event of a Violation)

FIE BifKEIZ, KOBEZOWTNNCEE T IHAICRBNT, REXRHD ERD
L EEE, TOREOHPFANICIE N T, Bk 5O NIEEHRMOREF I L, 4
RS ER I OREE NBICH DITWE L IXZEDOFFANITOE TYEA T O L
FEEILELFLLIIZOBANEILESEIREFEIHYOHMZ2ED T, DM

11



FINIZ YA BOLHEZ A OITWE LIZZ0FHAANATOE T bV EE M T

HTENTED,

Article 9 (1) When the Minister of Defense finds it necessary in the case falling
under any of the following items, the Minister may, within the scope of the
necessity, order wind power generation facility installer stated respectively in
those items to suspend or have the contractor suspend the construction work
stated respectively in those items that the wind power generation facility
installer is actually carrying out or has the contractor carry out, or set a
reasonable period and prohibit the installer from carrying out or having the
contractor carry out the construction work stated respectively in those items
during that period:

— BENEE-HEXIIE H (BALE HICBWTHERTIHA2ET, ) OBE
ER L CRAFEERMOXREE LD N OBREIC LD mER o7 HE (66
HERFE—HOBEIZ L M FTICESIEHERH Y . T HEFEAREFE —HOBLE
WZk @I E LA ER<, ) 1B\ T, YRR ERMORESR D, BliY
LR FEERM OREFITHRDL LTHEALH OITWE LUATZOFEAANITHOETWD
L&, MTELSYZLELZALITVE LIXZDOFFANITOE D RIABZ D HEET
bHEE,

(1) in the case where, in violation of the provisions of Article 4, paragraph (1) or
paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 5,
paragraph (2)), a wind power generation facility installer has not made a
notification pursuant to these provisions (excluding the case where a
notification based on an order under Article 5, paragraph (1) has been made
and a notice thereof has been given under Article 6, paragraph (1)), when the
person has already started or has ordered a contractor to start or is in the
near future believed to be starting or ordering a contractor to start the
construction work concerning the installation, etc. of the wind power
generation facility;

Z PiERESHENEE =H BERE_HIIBWTENT G625, ) OBE
(R HEZRD TN YRS FEERM OREENOYIRE TIZTEOWMEN 2N
BITRNT, YaZE ) HEHHE O EH . BLC 3R )3 ER I OREE TR D
THEEALITVWA LLIFZEOBAANATLE TS &, T Y THELADL
ITWE LLIZZEDEANIITOE L AL PR TH L L &,

(ii) when the Minister of Defense has requested a report pursuant to the
provisions of Article 4, paragraph (3) (including cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 5, paragraph (3)), but the relevant
wind power generation facility installer has not made the report by the due
date, and when the relevant wind power generation facility installer has
already started or has ordered a contractor to start the construction work
concerning installation, etc. of the relevant wind power generation facility, or
when it is certain that the installer will start or order a contractor to start

12



the construction work in the near future.

2 AHEOMY ORI, FERICHET DM AZIRE L LT, YR FEX MDY
%R B 1k XA 8\ T A R o P R i ﬁl ERDRRE, L— ¥ —ORHE
ERSET DT ODOEEEIT O LT RXZORFEICET EST XESYMZ oMo FE 2 H)
RLTEDD LD LET D,

(2) The reasonable period referred to in the preceding paragraph is to be
specified within the limit of the period prescribed in Article 7 in consideration
of the circumstances, such as the extent to which the relevant wind power
generation facility cause obstruction with radio waves used by the Self-Defense
Forces, etc. in the relevant radio obstruction prevention area, and the period
normally required for taking measures to supplement the functions of radar if
those measures are to be taken.

3 P REIL, FH—HOBEIZ L0 R S)FEZ A O E A (xF LI 2 & D TR 3
Eax i O EHEIIRD LFELX H DITWIIZOFEANATOE TR LRV E Z M L
e EIZB N T, ZOMIRFIZ, HRLE I ER M ORE R & P RE & ORI
DifloTo L&, FBLEEE - FXIFE =FITEYTHICE- T X %@ﬂﬁ%@%g#{%
BT DIZE oo & & 1T, Bl < Uik w2 fal L2 hide s,

(3) When the Minister of Defense has ordered a wind power generation facility
installer pursuant to the provisions of paragraph (1) not to execute or have the
contractor execute the construction work concerning the installation, etc. of the
wind power generation facility for a specified period, the Minister must, during
that period, revoke the order without delay if an agreement is reached between
the wind power generation facility installer and the Minister of Defense, if the
situation falls under Article 7, item (i) or item (iii), or if the need for that order

ceases to exist for any other reasons.

(e i5 D)
(Collection of Reports)

FHk PiEKREIL. COBEOHELITT 27T2ORICLENH L L@BDDL & EIE, £
DREDOFAPNZ I T, JAS) FEERE ORREE TR L, B 58 B O &5 1IT6R
L LHEOFHXIIEMICETH2FHCALBREZIEDL LN TE D,

Article 10 When the Minister of Defense finds it particularly necessary for the
enforcement of the provisions of this Chapter, the Minister may have the wind
power generation facility installer report on matters concerning the plan or
implementation of construction concerning the installation, etc. of Wind Power

Generation Facility to the extent necessary.

(B i S B M ONRR W PEZE R D 1 /7)
(Cooperation of the Minister of Defense and the Minister of Economy, Trade

and Industry)
B4 DERKERORFEEERET. ZOEOHTEORITICE UAECH TS



DET D,

Article 11 The Minister of Defense and the Minister of Economy, Trade and
Industry are to cooperate with each other for the enforcement of the provisions
of this Chapter.

BIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(Bhfsa 5 ~DFEAT)
(Entrustment to Ministry of Defense Order)
BTk ZOERICEDDHODIEN, ZOEROERD O MNERFREE OMOE
HiX, s m CED D,
Article 12 Beyond what is provided for in this Act, procedures and other matters

necessary for the enforcement of this Act are prescribed by Ministry of Defense
Order.

(eI HE )
(Transitional Measures)

=% ZoBEoOHEICESEmEAHEL. IdFET LB TE £0
T £ OHIE TSR I ENE I LB LW S 5 # IV‘J BWT, FTED
POl E ETHNCET 2 RBHEZ G, ) ZEDDL I LN TE D,

Article 13 When enacting, revising or abolishing an order pursuant to the
provisions of this Act, necessary transitional measure (including transitional
measure concerning penal provisions) may be specified by that order to the
extent considered reasonably necessary for the enactment, revision or abolition.

FRE FH

Chapter V Penal Provisions

FHUE ROBEZONTNIHELYT 256101, YERKITAZ LICHEIX, —HFLL
T OWEI X H AT LT ORI T 5,

Article 14 In cases falling under any of the following items, a person who has
committed the relevant violation is subject to imprisonment for not more than
one year or a fine of not more than five hundred thousand yen:

— BEFOBEIER LT, BEERRKREDIHRLS THELH LTV, XITZOFHEAAN
WZAThY e &,

(i) if the employer has, in violation of the provisions of Article 7, carried out or
had a contractor carry out construction of the part causing obstruction;

OB HOBEIZES <MmIER LT, B ERMOREFIIAD THE
iF kg, FHLL i%@ FRANIFEILLSERNEE IYELELH OITWVE
LLIZZEDOFAANATOE T & X,
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(ii) when, in violation of an order pursuant to the provisions of Article 9,
paragraph (1), the person fails to suspend or has the contractor suspend the
construction work concerning the installation, etc. of the wind power
generation facility, or has executed or has the contractor execute the
construction work.

Btk BHEE -HOREICL2MOIER L U289, UIEBORHEZ L
Tl EIE, YRERITAZ LIEEIT., MU TOEIEIZLT 5,

Article 15 If a person has failed to make a notification or has made a false
notification in violation of an order under Article 5, paragraph (1), the person
who has committed the relevant violation is punished by a fine of not more
than five hundred thousand yen.

FHARE WROZZONTANIEET LHEITIT, UREITAZ LIEEIZ. =+75
MLL T oglelciltt %,

Article 16 In cases falling under any of the following items, a person who has
committed the relevant violation is punished by a fine of not more than three
hundred thousand yen:

— BDSRE -TEOUTE T CGBRARE IR W THERT oG A, ) OME
Xk aEHEET, IEBORHE L L X,

(1) a person who has failed to file notifications under Article 4, paragraph (1) or
(2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 5, paragraph
(2)) or filed false notifications;

Z EBtHRoHEICk s ET. TRBOWMEE L & &,

(ii) a person who has failed to make reports under Article 10, or made false
reports.

FHEts BAOREEXTEAE LAIADORIEA, EHANZOMDIEEEI, D
EANXITIANDOEBIZE LT, AI=&0ERITAZ L& &3, ITAEZEHT 2130,
ZOENAINTH L THRAEZOEF RN AR 2,

Article 17 If a representative of a corporation, or any agent, employee, or other
worker of a corporation or individual, has violated the provisions of the
preceding three Articles regarding the business operation of the corporation or
individual, a wrongdoer is subject to the punishment, and the fine referred to
in the respective Article is imposed on the corporation or the individual.

kAl

Supplementary Provisions

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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1 ZOEEE, AHOAPOER L T —F2 -2 2 WEANICEBN TS TED S H
MORATT 5,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a

period not exceeding one year from the date of promulgation.

(R E)
(Adjustment Provisions)

2 ZOERORATORADIINEFEDO —HAWIET HIEE (FMUFEEEREEAR+HLES) ©
AT OH (LT ZOEIZBWT INEMAITH] &Wo, ) BITHDHEITIL, L
ITRORTA £ TOMIZET 2H HUROHE DS\ TIE, FSd kg &
boHDIE, K] &3 25, MERATH LRSI T 2 FERAT B ATNS L7247 212k
HIRZOBREDOHEAICOWT S, FfEET 5,

(2) If this Act comes into effect before the date on which the Act Partially
Amending the Penal Code and Other Acts (Act No. 67 of 2022) comes into effect
(referred to below as the "effective date of the Penal Code" in this paragraph),
to apply the provisions of Article 14 until the day before the effective date of
the Penal Code, the term "imprisonment under the new Penal Code" in that
Article is deemed to be replaced with "imprisonment under the former Penal
Code". The same applies to the application of the provisions of that Article to
conduct in which a person engages before the effective date of the Penal Code
on or after the effective date of the Penal Code.

(FR )
(Review)

3 BUNIZ., ZOERORITHREFELHEBE LT, ZOEHEORITOIRGIT OWTRHRET
EMZ., WERHDHERBOD X, ZORBICESHWTHERFELZET 20 L
T 5,

(3) After approximately five years from the enforcement of this Act, the
government is to review the status of enforcement of this Act and take any
necessary measures based on the results of the review if it finds this to be
necessary.
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